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odobno kot Japonec Ju n ' i c h i ro
Ta n i z a k i v svoji knjigi H va l n i c a
senci (pri nas je izšla leta 2002 v

zbirki Koda Študentske založbe)
sugestivno opisuje, kako se
tradicionalni japonski bivalni prostor
ne zaznava skozi svetlobo, ki se razliva v
njem, ampak skozi svetlobo, ki ne
vstopa vanj, se pravi skozi različne
nianse senc in mračnosti, tudi Ju h a n i
Pa l l a s m a a prefinjeno ustvarja na robu
odnosa med arhitekturo in človekovim
čutnim zaznavanjem. Tako kot
japonska soba ni zgolj arhitekturna
entiteta, zmes geometrijskih likov in kot
taka razumljena skozi fizičnost njene
velikosti ter oblike, kakršno je običajno
razumevanje zahodnega koncepta
prostora, ampak se v človekovih čutih
manifestira kot globina motnih,
negotovih senc in komaj zaznavne
svetlobe, igrajoče se v veličastni
praznini, gre tudi v Pallasmaovi sobi za
podobno izmenjavo. Prostor daje
človeku svojo avro, ki izvablja in
osvobaja njegovo zaznavanje ter
mišljenje, s čimer spodbuja njegova
čustva in asociacije. Arhitekturno delo
ni doživetje zaporednih podob na
očesni mrežnici, ampak ponuja celosten
doživljaj v njegovi integrirani snovnosti,
v njegovem duhovnem bistvu. Njegove
oblike in površine, oblikovane za
prijeten dotik očesa in drugih čutov,
zajemajo tudi človekove telesne in
duhovne strukture, kar daje njegovemu
eksistencialnemu doživljanju močnejšo
notranjo povezanost in pomen.
Priznani finski arhitekt in teoretik
Juhani Pallasmaa, »briljanten arhitekt s
fenomenološkim uvidom«, kot ga
imenuje njegov kolega in avtor
predgovora Steven Holl, je predvsem
izjemen praktični stvaritelj arhitekture
čutov. Vendar predstavlja poskus njene
analize trd oreh v teoriji arhitekture,
četudi so njene čutne lastnosti »zgolj«
konkretizacija avtorjevih odmevnih
spisov o filozofiji sodobne arhitekture.
Skupni naslov dveh prefinjeno
napisanih esejev Oči kože poudarja
pomembnost taktilnega čuta pri
človekovem doživljanju in
razumevanju sveta, saj postaja njegovo
prvenstvo v njem, vzporedno z njim pa
tudi v arhitekturi, vse bolj očitno in
prevladujoče. Hkrati pa avtor z njim
izpostavi kratek stik med
prevladujočim čutom vida in zatrto
modaliteto tipa.
S prevpraševanjem okularnocentirčne
tradicije oziroma njene kritike avtor
pojasnjuje posamezne plati patologije
današnje vsakdanje arhitekture.
Zanemarjanje telesa in čutov ter
neuravnoteženost človekovega čutnega
sistema ima za posledico nehumanost
sodobne arhitekture in sodobnih mest.
Izkušnja odtujenosti, iztrganosti in
osamljenosti, značilna za današnji
tehnološki svet, je po avtorjevem
prepričanju povezana z določeno
patologijo čutov. »Prevlada očesa in
potlačitev drugih čutov nas pogosto
potiskata v odrezanost, osamljenost in
zunanjost. Za to, da se modernistični
idiom ni mogel prebiti čez površino
poljudnega okusa in vrednot, je najbrž
kriv njegov enostranski intelektualni in
vizualni izraz; modernistično
oblikovanje je na splošno sprejemalo
razum in oko, medtem ko so telo in
drugi čuti ostajali brezdomci, prav
kakor tudi naši spomini, naša
domišljija in naše sanje.«
Kot nam sporoča avtor, je arhitektura
manifestacija našega bivanja v svetu.
Različnost arhitektur razločuje na
podlagi tega, na kateri čutni modaliteti
je njen prvenstveni poudarek, kateri
čutni senzorji telesa vzpostavijo svojo
resonanco v prostoru. Konfiguracijo
posamezne strukture lahko nezavedno
posnemamo ter dojamemo s kostmi in
mišicami. V tem smislu lahko po
mnenju Pallasmae arhitektura zbudi
tudi mimetično zmožnost telesa.
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– V knjižni zbirki Poezija, ki jo pri
Cankarjevi založbi ureja Zdravko Duša,
je te dni izšla tretja letošnja knjiga z
nekoliko zagonetnim naslovom T'gu -
wrš od t'grš (v zbornem jeziku nekaj
takega kot Ta lepše od ta grdih), pod-
pisal pa jo je Ivan Volarič - Feo (1948).
Gre za avtorjev antologijski pregled us-
tvarjanja od začetkov, ki segajo v leto
1975, ko je izšla kultna zbirka D esperado
Tonic Water, do danes, ko se počasi
zbirajo okruški in žlahtni ostanki, ko se
začenja pri šestdesetih letih pospra-
vljati in urejati življenjski opus. A to je v
Feovem primeru težka naloga. »Mul-
tipraktična« kreativnost poeta, glasbe-
nika, filmskega igralca, krovca, boe-
ma… (spisek je tu grobo prekinjen za-
radi varčnosti s prostorom) je neulo-
vljiva, predvsem pa jo je težko umeriti s
standardi kakršne koli vede. Tudi zato,
ker se Feo niti sam ni nikoli trudil, da bi
se standardiziral, da bi se postavil v
vrsto zaslužnih ali nesmrtnih, ker je
svoje življenje enostavno spremenil v
»en sam artizem«, ki se ne meni preveč
za učinke uradnih selekcij. Feo je uni-
katen, na poetični ravni krhek in sub-
tilen, na družbeno-družabni pa nepo-
sreden in neukrotljiv.

Zato so se minuli konec tedna zgo-
dile tudi letošnje Lukatelce v Volčah pri
Tolminu (organizacija Kulturno druš-
tvo Myre Locatelli), ki so bile v celoti
namenjene slavi, hvali in obrednemu
vnebovzetju Ivana Volariča. Ob njegovi
šestdesetletnici so se pesniku pridružili
številni soborci in prijatelji, od To m a ž a
Pe n g ova , Janija Kovačiča in Zlatka Zaj-
ca do Marka Breclja, s katerim sta so-
delovala pri Buldožerjih, rajnko Jugo-
slavijo pa pretresala z vnetljivo atrakcijo
Duo Zlatni zubi. Umanjkali niso niti
Vlado Kreslin, Edi Stefančič in A n d re j
Tro b e n t a r . Feo je ekskluzivno nastopil
še s skupino Salamandra Salamandra,
ki goji in kroti ruralno-urbane zvoke iz
vasi Čadrg, uvodoma pa so v Knjižnici
Cirila Kosmača predstavili zgoraj
omenjeno knjigo.

Muzika je muza, ki jo Feo vpleta tudi
v svojo poezijo. Toda ne vedno. Veliko
pesmi izhaja iz obdobja, ki se mu je
strogo reklo neoavantgarda. Atraktivni
časi so bili po svoji udarnosti nekakšna
fronta svobode, ki se je količila na novo.
Feo jo je razmikal z vnemo prostoduš-

nega »delavca«, ki priznava le vladavino
frajgajsta in brezmejne prostosti v duhu
in telesu. Na teh okopih so nastajale
vizualije vseh vrst, performansi, filmski
eksperimenti, skeči in polpolitične pro-
vokacije. Poneslo ga je po odrih in bil je
živa jugoslovanska različica ameriških

beatniških poetov. Tej svoji vlogi se do
danes ni odrekel, in ko čakamo na nje-
gov nastop, je vedno možno vse, v raz-
ponu od gega do politike in od poetike
do grgranja. Toda kljub šamanstvu, ki
pije iz korenin uporniškega duha šes-
tdesetih let in mu ni navrglo petičnega
življenja, je pod raskavo suknjo mehak
in nežen, voljno čist, pesnik z dušo in
finim nastavkom. V pesmi D a… takole
zapiše: da mi je biti srp in kladivo/ vse bi
požel/ vse bi okoval// da so mi lepe oči/
vse bi deklice/ vse bi zapeljal/ da mi je
lep glas/ prepeval bi/ do onemoglosti//
da mi je biti/ da sva eno/ bila bi eno.
Prosojni lirizem se zdi nekako spre-
gledan in premalokrat izpostavljen del
njegove poezije. Kot da pesniku, ki je v
najboljših letih svojega nastopanja brez
težav prehajal iz umetnika z veliko za-
četnico v rokenrol zvezdnika in nazaj
do samotarja iz Sužida pri Kobaridu,
nekako ne pritiče. Atrakcija, s katero
najraje pritegne pozornost in v poe-
tično stanje prestavi tudi za poezijo
neobčutljivega poslušalca, je »trik«, ki
umetnost vrača v funkcijo aktivizma. V
valovnico sprememb in kritike sveta,
kar je seveda bolj markantno, bolj opaz-
no in udarno. V B orcih na strani 127 je
krvavo direkten: Padli smo/ za domo-
vino/ ampak ne v isti jarek. In ko že
mislimo, da je Feo ideološko našpičena
pesniška kača, se cinično pošali in raz-
grne vaško idilo: kadar pes laja/ tudi
postmodernisti/ ne pomagajo. Humor
je kategorija, s katero vedno pritegne
pozornost, čeprav humor s trpko noto,
kot so trpke in v svojem bistvu otožne
nekatere skladbe s plošče Zi m b a bve , ki
knjigi daje tudi zvočni zapik.

Na travniku v Volčah se je slavilo
pesnika iskreno in od srca, tako svetlih
noči tam že dolgo ni bilo, iskrivi ljudje
od blizu in daleč pa so se osvobodili/
izpod tujega jarma/ in si nadeli svojega
– Ivana Volariča - Fea, ki zna držati
ogledalo svetu in je nekoč tudi zapisal:
pesem nikoli ne nastane/ nastaniti jo
mora nekdo izmed nas/ kdajpakdaj jaz
osebno nastanem/ takšno ali drugačno
pesem/ drugič jo nastane nekdo drug.
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– Danes popoldne bo na lju-
bljanskih Žalah poslednje slovo od velike
gledališke in filmske igralke Mire Sardoč,
nosilke številnih umetniških priznanj in
nagrad, tudi Borštnikovega prstana za
življenjsko delo, rojene zavednim pri-
morskim staršem, ki so zbežali pred fa-
šizmom v daljni Šentilj, skoraj na mejo z
Avstrijo. Že kot otrok je prišla v stik z
odrom v rojstnem Šentilju, saj je bil njen
oče, nadučitelj, tudi vodja ljubiteljskega
gledališča. Vojna, med katero so jih kot
zavedno slovensko družino izselili v Srbi-
jo, je za lep čas prekinila njene sanje o
odrskih deskah in malo je manjkalo, pa
bi jih za vedno pokopala. Po vojni je v
Mariboru končala ekonomski tehnikum
in že dobila službo v Sarajevu, ko je ven-
darle zbrala korajžo za vpis na sveže us-
tanovljeno igralsko akademijo. Oktobra
leta 1948 se je pridružila skupini bodočih
dramskih umetnikov (Herbert Grün, Bo-
ris Kralj, Lojze Rozman, Andrej Hieng,
Miha Baloh, Mihaela Novak...) pod vod-
stvom pedagoginje Vide Juvanove, ki so
iz rok predvojne generacije prevzeli
najodgovornejše delo v slovenskem gle-
dališču. Z Miho Balohom sta bila takoj po
študiju poslana v Maribor kot prva aka-
demsko izobražena igralca, njuna prva
predstava je bila Sodnik Zalamejski v re-
žiji Frana Žižka. »Ves Maribor je bil takoj
zaljubljen vanjo, tako je bila ljubka, kr-
hka, a jezikovno natančna, odlična igral-

ka. In plemenit človek. Zaradi nje so ho-
dili v teater,« se danes spominja njen
večkratni odrski in filmski partner Miha
Baloh. Skupaj sta posnela nepozabno
Babičevo Ve s e l i c o (1960) in hrvaški film
Rana jesen (1962) po scenariju Irme Flis.
Na srečo je Sardočeva posnela kar nekaj
televizijskih iger in filmov, dva tudi v ita-
lijanščini, da si jo bodo kot odlično igral-
ko lahko zapomnili tudi naši nasledniki.
Iz gledaliških analov danes vemo, saj je
živih le še malo prič njene odrske umet-
nosti, da je bila tudi imenitna Nina v Ut v i
A. P. Čehova, Desdemona v Shakespea-
rovem Ot e l l u , Primičeva Julija v Kreftovi
drami Po brezkončni poti, pa dvakrat Ma-
ša v Treh sestrah in Ranjevska v Češ -
njevem vrtu A. P. Čehova, Miri tako na
dušo pisanega avtorja. Bila je tudi ne-
pozabna Blanche v Williamsovem Tram -
vaju Poželenje in Ambra v Nicolajevi St a r i
g a rd i ... Žal je igralska umetnost ena red-
kih, ki jo je mogoče zgolj doživeti, nikoli
zares podoživeti.

Do upokojitve leta 1990 je bila Mira
Sardočeva trmasto zvesta odru Sloven-
skega stalnega gledališča v Trstu, skoraj
štiri desetletja, z vsem narodno zave-
dnim zanosom umetniške besede. Za
zasluge pri več kot petdesetletnem soo-
blikovanju podobe slovenskega gleda-
lišča in umetniško ustvarjanje med za-
mejci v Furlaniji - Julijski krajini je leta
2006 s tihim zadoščenjem prejela zlati
red za zasluge iz rok predsednika dr. Ja-
neza Drnovška.
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